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На те места памятников древне-северной письменности, где говорится 
о скандинавско-русских отношениях, ссылаются авторы многих работ, 
входящих в состав громадной литературы по варяжскому вопросу; как 
и этот последний во всем своем объеме, так и вопрос, в частности, о значе
нии саг, как исторического источника, о степени их достоверности с точки 
зрения заключающихся в них данных о древней Руси и т. д., имеет свою 
историю: здесь мы находим и скептическое отношение к ним, и преувели
ченную их оценку, и, наконец, вывод, по существу несомненно правиль
ный, относительно их недостаточности сравнительно с тем, что хотелось бы 
получить от них исследователю для освещения соответственного периода 
истории Восточной Европы.1 С этим выводом спорить не приходится; Факти-

1 Причины этого изложены в статье Ф. А. Брауна «Das historische Russland im altnor
dischen Schrifttum des X—XIV Jahrh.» (Festschrift E. Mogk, 150—196, Лейпциг, 1924), где он 
дает обзор главнейших сведений о Руси в др.-сев. литературе — обзор, к сожалению, сравни
тельно краткий и не вполне исчерпывающий. Чрезвычайно ценно то, что автор рассматри
вает эти сведения в связи с различным типом и характером памятников, в которых они 
заключаются, и касается всех категорий таковых (саги исторические и неисторические, песни 
скальдов, географические сочинения и рунические надписи). Неудовлетворительность известий 
о Руси зависит, во всяком случае, не от того, что саги представляют собою «поэтические 
произведения, далекие от историко-геограФических интересов», как говорит о них В. А. Брии 
(«Путь из Варяг в Греки», 235, ИОВ, 1931). К исландским сагам исторического типа это 
совершенно не применимо. Они являются памятниками вполне реального характера; »топо
графические сведения в них, большей частью, очень точны и определенны; значение их как 
исторических источников, богатых чрезвычайно ценными социально-экономическими дан
ными, как нельзя более очевидно. Дело не в «односторонней ориентации исландской письмен
ности в сторону литературного оформления сюжета» и не в стремлении к художественной 
отделке и занимательности в ущерб Фактической стороне происшествий, как полагает 
В. А. Брим (ук. соч., 202); такаа характеристика справедлива в отношении романтических, 
сказочных саг позднего литературного типа (так наз. Fornaldarsogur Nordrlanda), но не клас
сических Islendinga- и KommgasQgur. Односторонняя ориентация выражается в том, что 
положительные данные, сообщаемые сагами, относятся только к самим скандинавским 
странам, прежде всего— к родине саг, Исландии, и к Норвегии, и значительно более скудны 


